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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Пункт 83 повестки дня: Ближневосточное
агентство Организации Объединенных Наций
для помощи палестинским беженцам и
организации работ (A/58/13, A/58/13/Add.1,
A/58/13/Corr.1, A/58/119, A/58/205, A/58/206,
A/58/256, A/58/339, A/58/450)

1. Г-н Эль-Бадри (Египет), выразив признатель-
ность Генеральному комиссару Ближневосточного
агентства Организации Объединенных Наций для
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) за его подробный доклад о работе
Агентства за прошедший год, говорит, что в докладе
содержится информация о настойчивых усилиях,
предпринимаемых БАПОР и различными учрежде-
ниями с целью облегчить серьезные страдания па-
лестинского народа. В этой связи оратор хотел бы
высказать несколько замечаний. Во-первых, в док-
ладе говорится о резком ухудшении качества жизни
палестинцев. Так, 60 процентов палестинского на-
селения находится за чертой бедности, что негатив-
но сказывается на работе Агентства, особенно в та-
ких областях, как здравоохранение и образование.
Во-вторых, отмечается рост числа беженцев на За-
падном берегу и в секторе Газа. В соседних странах
имеет место аналогичная ситуация, а это ложится
дополнительным бременем на БАПОР. В-третьих,
имеется ряд проблем, которые оказывают негатив-
ное воздействие на работу Агентства, и главная из
них — это финансовый кризис, который обусловлен
сокращением взносов доноров на покрытие вспомо-
гательных расходов. Бюджетные трудности также
обусловлены ухудшением социально-экономическо-
го положения палестинцев на оккупированных тер-
риториях вследствие проводимой Израилем поли-
тики осады и разрушения экономической инфра-
структуры. В-четвертых, следует воздать должное
БАПОР за его попытки смягчить остроту экономи-
ческого кризиса, с которым столкнулся палестин-
ский народ, используя различные средства. В этой
связи необходимо упомянуть о программе микро-
финансирования и кредитования микропредприя-
тий, которая, возможно, является единственным ис-
точником финансирования микроэкономической
деятельности на оккупированных территориях.

2. Гуманитарная ситуация на оккупированных
территориях ухудшается с каждым днем, и в этой
связи следует отметить важное значение посещения
региона Личным посланником Генерального секре-

таря по гуманитарным вопросам на Ближнем Вос-
токе г-жой Катрин Бертини.

3. Действия оккупационных властей привели к
тому, что после 2000 года погибло 2300 человек и
22 000 человек получили ранения, разрушены сотни
домов и тысячи семей были вынуждены покинуть
свои места проживания. Израильское правительство
проводит политику изоляции палестинского народа,
осуществляя строительство «разделительной сте-
ны» на палестинской территории. Эти меры могут
привести к социальной, экономической и политиче-
ской катастрофе, и, как отмечается в докладе,
Агентство выражает опасение в отношении того,
что завершение строительства этой стены приведет
к обнищанию и изоляции тысяч семей беженцев и к
созданию новых значительных препятствий для
оказания БАПОР остальных услуг беженцам, про-
живающим вблизи этой стены, на всей ее протя-
женности. Международному сообществу следует
вновь указать на необходимость прекращения
строительства «разделительной стены» в соответст-
вии с решениями десятой чрезвычайной специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи.

4. Кроме того, обсуждая вопрос о тяжелом поло-
жении палестинского народа в условиях оккупации,
нельзя забывать и о том, что Израиль продолжает
препятствовать работе Организации Объединенных
Наций в регионе, ограничивая передвижение ее со-
трудников и задерживая доставку гуманитарной
помощи. В докладе приводятся факты, свидетельст-
вующие об ухудшении условий, в которых БАПОР
осуществляет свою деятельность, что является
следствием проводимой Израилем политики и его
отказа выполнять свои международные обязатель-
ства.

5. Вместе с тем история показывает, что оккупа-
ция не может длиться вечно, и Израиль должен
осознать, что, проводя подобную политику, он иг-
норирует тот прогресс, который достигло человече-
ство за длительный период времени, добиваясь
уважения прав человека и закрепления принципа
господства права.

6. Г-н Кабтани (Тунис), подчеркивая крайне
важное значение предоставляемых БАПОР услуг, с
озабоченностью отмечает финансовые трудности
Агентства, которые негативно сказываются на его
работе. В этой связи оратор призывает междуна-
родное сообщество и, в частности, страны-доноры
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оказать поддержку БАПОР и внести финансовые
взносы в его бюджет для финансирования осущест-
вляемой им программы.

7. В рассматриваемом докладе говорится о нега-
тивных последствиях действий оккупирующей
державы, таких, как разрушение домов, сооружений
и медицинских учреждений и закрытие школ, кото-
рые оккупационные силы превращают в опорные
пункты. Все эти действия представляют собой на-
рушение международного права и подписанных с
БАПОР соглашений, в том числе касающихся при-
вилегий и иммунитетов сотрудников Агентства на
оккупированных палестинских территориях.

8. Тунис призывает международное сообщество
принять срочные меры с целью добиться снятия ог-
раничений на передвижение персонала БАПОР, не
позволяющих доставлять помощь палестинским
беженцам, и заявляет, что для достижения справед-
ливого и долгосрочного решения палестинской
проблемы необходимо учитывать права палестин-
ского народа, а также права палестинских беженцев.

9. Г-н Лагнер (Швейцария) говорит, что в своей
деятельности БАПОР более чем любое другое спе-
циализированное учреждение Организации Объе-
диненных Наций зависит от обстановки на местах.
В связи с этим мы глубоко обеспокоены ухудшени-
ем социально-экономического положения на окку-
пированных Израилем территориях, в частности
блокированием населенных пунктов, введением ко-
мендантского часа, разрушением домов палестин-
цев и сооружением разделительной стены. В ре-
зультате действий израильских властей пострадали
и сотрудники Агентства. Такое положение дел за-
трудняет осуществление секторальных программ и
оказание чрезвычайной гуманитарной помощи наи-
более уязвимым группам населения. Особую озабо-
ченность моего правительства вызывает ограниче-
ние доступа гуманитарных организаций к граждан-
скому населению оккупированных территорий. В
связи с этим мы призываем власти Израиля соблю-
дать четвертую Женевскую конвенцию и, в частно-
сти, гарантировать гуманитарным организациям,
включая и БАПОР, безопасный и беспрепятствен-
ный доступ к гражданскому населению оккупиро-
ванных районов.

10. Что касается деятельности БАПОР по оказа-
нию чрезвычайной помощи, то нам хотелось бы,
чтобы Агентство уделяло больше внимания целена-

правленным программам помощи для наиболее уяз-
вимых групп населения, в частности посредством
укрепления взаимодействия со своими партнерами
из системы Организации Объединенных Наций, а
также посредством транспарентного диалога с дру-
гими гуманитарными организациями, такими, как
Международный комитет Красного Креста. В этой
связи мы с удовлетворением отмечаем активную
роль Агентства в подготовке гуманитарного плана
действий для оккупированных территорий на
2004 год. Мы хотели бы также отметить обнадежи-
вающие результаты, достигнутые в деле осуществ-
ления внутренних реформ БАПОР.

11. Швейцария намерена и впредь поддерживать
деятельность БАПОР как посредством своих взно-
сов в его регулярный бюджет, так и посредством
предоставления дополнительных средств в ответ на
соответствующие призывы. Как и в прошлом, мы
будем активно поддерживать деятельность БАПОР
на местах, связанную с осуществлением различных
проектов. Швейцария также готова принять у себя в
Женеве в июне 2004 года международную гумани-
тарную конференцию, посвященную положению
палестинских беженцев на Ближнем Востоке. Про-
ведение этой конференции преследует две главные
цели — повышение информированности общест-
венности о роли и функциях БАПОР и мобилизация
поддержки этому Агентству, с тем чтобы оно могло
более эффективно удовлетворять гуманитарные по-
требности палестинских беженцев.

12. Г-н Ван Бао (Вьетнам) говорит, что его страна
всегда придавала важное значение деятельности,
которую осуществляет БАПОР по самым разным
направлениям в целях облегчения страданий пале-
стинского народа на оккупированной территории. С
учетом нынешнего ухудшения ситуации работа
Агентства приобретает все более важное значение.
Как отмечается в рассматриваемом докладе, в тече-
ние отчетного периода число беженцев достигло
4 миллиона человек; действия Израиля повлекли за
собой многочисленные человеческие жертвы среди
палестинцев и разрушения и уничтожение их собст-
венности и объектов инфраструктуры; увеличилось
число крупномасштабных военных операций в ла-
герях беженцев, вследствие чего заметно возросло
число жертв; палестинская экономика переживает
серьезный спад, уровень безработицы достиг
30 процентов, и палестинцы по-прежнему не имеют
работы вследствие закрытия территории и принятия
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других мер; и на Западном берегу ведется строи-
тельство «разделительной стены», возведение кото-
рой приведет к обнищанию и изоляции тысяч семей
беженцев и к созданию новых значительных пре-
пятствий для оказания БАПОР основных услуг бе-
женцам, проживающим вблизи этой стены, на всей
ее протяженности.

13. Вследствие этого необходимо создать благо-
приятные условия для успешной работы Агентства,
в первую очередь — возобновить мирный процесс,
устранить все упомянутые в докладе препятствия и
обеспечить безопасность всех сотрудников БАПОР
и его объектов.

14. Г-н Лопес (Куба) отмечает, что в условиях эс-
калации насилия деятельность БАПОР приобретает
все более важное значение. Агрессивные действия
Израиля приводят к человеческим жертвам, а также
к значительным экономическим потерям вследствие
закрытия территории и введения комендантского
часа и ограничений на передвижение. Кроме того,
ведется строительство «разделительной стены».
Происходящие события не дают повода для опти-
мизма и не позволяют надеяться на скорое дости-
жение справедливого и долгосрочного мира на
Ближнем Востоке. С учетом этого растет роль
БАПОР, которое с момента создания проводило по-
лезную работу, направленную на улучшение усло-
вий жизни палестинских беженцев. Тем не менее
делегация Кубы с глубокой озабоченностью отмеча-
ет финансовые проблемы, с которыми сталкивается
Агентство и которые могут помещать ему эффек-
тивно удовлетворять все возрастающие потребно-
сти палестинских беженцев. К сожалению, между-
народное сообщество медленно реагировало на об-
ращенные к нему в 2003 году призывы, и предос-
тавленных средств недостаточно для удовлетворе-
ния насущных потребностей Агентства. Вместе с
тем Куба выражает признательность всем тем стра-
нам и учреждениям, которые обеспечивают воз-
можность для оказания помощи палестинским бе-
женцам, и поддерживает призыв БАПОР к сохране-
нию на прежнем уровне или увеличению суммы
взносов на указанные цели. Делегация Кубы также
надеется на то, что правительство Израиля откажет-
ся от своей политики введения ограничений, за-
трудняющей деятельность БАПОР.

15. Несмотря на переживаемые Кубой экономиче-
ские трудности, за период, прошедший после
1961 года, кубинские учебные заведения в рамках

программ безвозмездно предоставляемых стипен-
дий закончил 351 палестинец, 298 из которых полу-
чили университетский диплом. В настоящее время в
кубинских университетах обучаются 17 палестин-
цев.

16. Г-н ар-Равахи (Оман), дав положительную
оценку докладу Генерального комиссара БАПОР,
отмечает сложный характер обсуждаемой пробле-
мы, поскольку речь идет о жизни 4 миллионов ис-
пытывающих страдания людей. Международное со-
общество в полной мере осознает важное значение
предпринимаемых БАПОР усилий по удовлетворе-
нию основных потребностей беженцев, но при этом
оно не должно забывать о необходимости прекра-
щения Израилем оккупации палестинской террито-
рии. В настоящее время в секторе Газа, на Западном
берегу, в Иордании, Ливане и Сирии находится
примерно 3 900 000 палестинских беженцев. Одна-
ко эта цифра не отражает их общей численности,
поскольку в указанных странах или в других регио-
нах проживает значительное число незарегистриро-
ванных палестинских беженцев. Все они имеют
право на жизнь в условиях свободы и мира на своей
территории.

17. Хотя деятельность БАПОР по существу носит
гуманитарный характер, нельзя забывать и о поли-
тических аспектах, поскольку ухудшение ситуации
обусловлено наличием политических проблем.
Агентству во всех своих докладах следует вскры-
вать коренные причины страданий палестинского
народа, которые продолжаются уже на протяжении
более чем полувека. Хорошо известно, что причи-
ной ухудшения ситуации стала проводимая Израи-
лем политика агрессии, включая убийства, террор,
разрушение домов, депортацию и проявление ра-
сизма в отношении палестинцев. В резолюциях Ге-
неральной Ассамблеи подтверждено право пале-
стинских беженцев на возвращение и выплату ком-
пенсации тем, кто предпочтет не возвращаться. Это
является главным условием для установления спра-
ведливого и долгосрочного мира в Ближневосточ-
ном регионе. Тем не менее Израиль продолжает на-
рушать резолюции Организации Объединенных На-
ций и не выполняет международных обязательств.
Оман призывает международное сообщество ока-
зать максимально возможное давление на Израиль,
с тем чтобы он прекратил проводить политику аг-
рессии, направленную против гражданских лиц, не
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препятствовал работе БАПОР и выполнял свои ме-
ждународные обязательства.

18. Г-н Аль-Атба (Катар) выражает признатель-
ность Генеральному комиссару БАПОР за подготов-
ку всеобъемлющего годового доклада (A/58/13) и
заявляет, что правительство Катара будет и впредь
сотрудничать с ним и поддерживать его гуманитар-
ную деятельность в интересах палестинского наро-
да, которая продолжается несмотря на ухудшение
положения в области безопасности на оккупирован-
ных территориях, ограничения, эскалацию насилия
и усиление военной активности с израильской сто-
роны.

19. Тяжелое социально-экономическое положение
в территориях вызывает ухудшение состояния пи-
тания и здравоохранения, рост безработицы и появ-
ление ряда других проблем. В этих условиях
БАПОР является одним из самых эффективных уч-
реждений Организации Объединенных Наций, осо-
бенно в обеспечении механизмов оказания помощи
в области здравоохранения, образования и профес-
сионально-технического обучения.

20. Несмотря на это, финансовая поддержка
Агентства сокращается, его сотрудники подверга-
ются притеснениям и аресту со стороны израиль-
ских властей, грубо нарушающих Конвенцию Орга-
низации Объединенных Наций о привилегиях и им-
мунитетах. Поэтому дальнейшую поддержку
БАПОР следует рассматривать как поддержку мир-
ного процесса, сердцевиной которого является во-
прос о праве беженцев на возвращение на родину.
Международному сообществу следует призвать Из-
раиль, оккупирующую державу, отказаться от поли-
тики угнетения и экспансии и сделать выбор в
пользу мира.

21. Палестинские беженцы, согласно ряду резо-
люций Организации Объединенных Наций, имеют
неотъемлемое право на возвращение домой или на
получение справедливой компенсации. Тем не ме-
нее Израиль продолжает отказывать им в этом праве
и не признает за собой никакой ответственности за
тяжелое положение беженцев, не желая добиваться
справедливого урегулирования на основе норм ме-
ждународного права, в частности на основе поло-
жений резолюции 194 (III) от 11 декабря 1948 года.

22. В этой ситуации чрезвычайно важное значение
имеет обеспечение прочной финансовой основы для
работы БАПОР и реализации его программ. Меж-

дународному сообществу следует оказать нажим на
Израиль как оккупирующее государство, с тем что-
бы он отменил все ограничения на движение персо-
нала и грузов БАПОР, выполнил условия соглаше-
ния между БАПОР и правительством Израиля и со-
блюдал нормы международного права. Политика
Израиля представляет собой коллективное наказа-
ние по смыслу четвертой Женевской конвенции.
Международное сообщество должно сделать все
возможное для достижения всеобъемлющего ближ-
невосточного урегулирования в соответствии с ме-
ждународной законностью, в частности резолюция-
ми 242 (1967), 338 (1973) и 1397 (2002) Совета
Безопасности. Этот процесс должен включать вы-
вод войск с сирийских Голан и ливанской террито-
рии и предоставление палестинскому народу права
на самоопределение и создание у себя на родине не-
зависимого государства.

23. Катар решительно поддерживает борьбу пале-
стинцев за осуществление своих неотъемлемых
прав, включая право на возвращение, в рамках все-
объемлющего и окончательного урегулирования и
считает, что деятельность БАПОР заслуживает вы-
сокой оценки.

24. Г-н Норзухди (Малайзия) говорит, что Малай-
зия признает жизненно важную роль БАПОР в пре-
дотвращении более серьезной гуманитарной ката-
строфы посредством его усилий, направленных на
облегчение участи палестинских беженцев. За по-
следние 53 года БАПОР проделало большую работу
по улучшению их социально-экономического поло-
жения. Агентство в значительной степени способ-
ствовало улучшению качества жизни палестинских
беженцев в секторе Газа и на Западном берегу, а
также в Иордании, Ливане и Сирийской Арабской
Республике.

25. БАПОР является основным источником чрез-
вычайной гуманитарной помощи для палестинских
беженцев. Именно поэтому мы считаем, что дея-
тельность Агентства является важным аспектом
общих усилий по установлению мира на Ближнем
Востоке. Продолжение этой деятельности в данном
регионе приобретает исключительно важное значе-
ние для преодоления гуманитарного кризиса, в ко-
тором оказались палестинцы, в частности в резуль-
тате активизации военных действий Израиля и со-
оружения разделительной стены. В связи с этим
международному сообществу необходимо сохранять
твердую приверженность делу оказания поддержки
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и содействия БАПОР, для того чтобы Агентство
могло и далее эффективно осуществлять свой ман-
дат.

26. Малайзия глубоко обеспокоена ограничениями
на передвижение персонала Агентства, разрушени-
ем его объектов и бесчеловечным обращением с его
сотрудниками. Она решительно осуждает эти дей-
ствия Израиля и считает, что его поведение по от-
ношению к БАПОР является недопустимым. Изра-
иль должен уважать суверенитет и обеспечивать
безопасность всех сотрудников и объектов БАПОР.
Вызывает беспокойство тот факт, что израильские
силы по-прежнему используют здания школ БАПОР
в качестве своих баз и центров для содержания за-
держанных, а автомобили Агентства подвергаются
обстрелу. Эти действия подрывают общие усилия,
направленные на возобновление мирного процесса
на Ближнем Востоке.

27. Малайзия глубоко обеспокоена последствиями
израильской практики блокирования населенных
пунктов и введения комендантского часа, создания
закрытых военных зон и препятствий осуществле-
нию гуманитарной деятельности на Западном бере-
гу и в секторе Газа. Ограничения на передвижения
не позволяют персоналу БАПОР эффективно вы-
полнять свои функции. Такая ситуация оказывает на
палестинское население серьезное психологическое
воздействие и лишает палестинцев, проживающих
на оккупированных территориях, возможности за-
рабатывать себе на достойную жизнь. Глубокую
обеспокоенность вызывает и тот факт, что около
60 процентов палестинского населения проживают
за чертой бедности, в первую очередь из-за введен-
ных Израилем ограничений на передвижение.

28. Международному сообществу следует уделить
особое внимание проблеме бюджетных и других ог-
раничений, которые сказываются на возможностях
БАПОР в плане оказания основных услуг. Малайзия
приветствует активное осуществление Агентством
широкой программы оказания чрезвычайной помо-
щи и сознает те трудности, с которыми оно сталки-
вается в деле обеспечения жилья для палестинских
беженцев. Нынешнее финансовое положение
Агентства требует согласованных усилий всех
стран-доноров, направленных на увеличение взно-
сов. В связи с этим Малайзия будет по-прежнему
предоставлять в пределах своих возможностей фи-
нансовые средства на деятельность БАПОР, помимо
своей двусторонней помощи палестинскому народу.

Оратор надеется, что международное сообщество
будет по-прежнему оказывать Агентству свою под-
держку и примет меры, направленные на улучшение
его финансового положения. Это позволит укрепить
потенциал БАПОР, необходимый для выполнения
возложенного на него мандата в целях оказания по-
мощи палестинским беженцам.

29. Г-н Рилманиа (Индонезия), давая высокую
оценку содержательному и всеобъемлющему докла-
ду Генерального комиссара БАПОР, отдает должное
сотрудникам Агентства за беззаветную предан-
ность, с которой они выполняют свою исключи-
тельно важную работу в тяжелых и опасных усло-
виях, и выражает искренние соболезнования Агент-
ству и семьям шести погибших сотрудников
БАПОР. Доклад свидетельствует о том, что трагиче-
ская ситуация на оккупированной палестинской
территории не улучшилась по сравнению с преды-
дущими годами. Действия Израиля привели к ухуд-
шению политической и социально-экономической
обстановки, углублению гуманитарного кризиса на
оккупированной палестинской территории, даль-
нейшему ухудшению условий жизни палестинцев,
практически не имеющих надежды на улучшение
ситуации. Однако, несмотря на эти проблемы,
Агентство продолжает осуществлять регулярные
программы в области образования, здравоохране-
ния, оказания социальных услуг и микрокредитова-
ния в интересах палестинских беженцев. С учетом
опасностей, с которыми приходится сталкиваться
сотрудникам Агентства в своей работе, делегация
предлагает рассмотреть вопрос о введении для со-
трудников, набранных на местной основе, выплат за
работу в опасных условиях и настоятельно призы-
вает Секретариат незамедлительно исправить по-
ложение в этой области.

30. Г-н аль-Отейби (Кувейт) благодарит Гене-
рального комиссара БАПОР за его деятельность и
доклад и отдает должное Агентству и его сотрудни-
кам за неустанный труд, подчеркивая важное значе-
ние оказания помощи палестинцам и обеспечения
всех видов услуг для беженцев. Оратор надеется,
что, несмотря на серьезные финансовые сложности,
БАПОР расширит спектр своей деятельности. Ку-
вейт продолжает оказывать экономическую помощь
палестинским беженцам. Палестинский народ стра-
дает от действий израильских властей, которые оп-
равдывают свою политику стремлением обеспечить
национальную безопасность, хотя на деле это при-
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водит как раз к обратным результатам. Действия из-
раильских сил еще больше препятствуют оказанию
Агентством помощи беженцам, и оратор призывает
прекратить незаконную оккупацию и убийства лю-
дей. Израиль должен уважать положения подписан-
ных им международных конвенций и договоров.
Делегация Кувейта воздает должное сотрудникам
БАПОР, работающим в трудных условиях, и выра-
жает надежду на то, что на них будут распростра-
няться все привилегии и иммунитеты, действующие
в регионе. Кувейт выражает полную солидарность с
палестинским народом в его справедливой борьбе
за реализацию своих прав и призывает правитель-
ство Израиля выполнять основные положения ман-
датов и осуществить на практике «дорожную карту»
в целях налаживания мирного процесса. В заключе-
ние оратор выражает надежду на то, что Агентство
сможет преодолеть препятствия, с которыми оно
сталкивается в своей деятельности, без ущерба для
уровня и качества услуг, оказываемых беженцам.

31. Г-н аз-Зайяни (Бахрейн) говорит, что в докла-
де Генерального комиссара БАПОР о деятельности
Агентства сделан особый упор на препятствиях и
сложностях в реализации его деятельности, что по-
зволит найти пути для беспрепятственного оказания
помощи палестинским беженцам в соответствии с
предоставленным ему мандатом. Оратор выражает
благодарность Рабочей группе по вопросам финан-
сирования БАПОР, которой были проанализированы
способы обеспечения финансовой безопасности
Агентства и улучшения качества оказываемых им
палестинским беженцам услуг. Агентство выражает
серьезную озабоченность в связи с исключительно
тяжелым гуманитарным кризисом на оккупирован-
ных палестинских территориях, который является
результатом продолжающихся актов агрессии со
стороны израильских сил против палестинского на-
рода, повлекших за собой, помимо ухудшения соци-
ально-экономических условий, раздел оккупиро-
ванных палестинских территорий на анклавы, пол-
ностью изолированные друг от друга. Политика Из-
раиля привела также к ограничениям на свободу
передвижения сотрудников Агентства и к гибели
шестерых из них и препятствует доставке Агентст-
вом основных необходимых товаров и выполнению
его мандата в гуманитарной области и в области
развития. Действия Израиля нарушают нормы меж-
дународного права, а также положения об иммуни-
тетах и привилегиях сотрудников БАПОР, которое,
со своей стороны, делает все возможное для облег-

чения страданий беженцев на оккупированных па-
лестинских территориях и приступило к осуществ-
лению программы оказания чрезвычайной помощи
беженцам.

32. В докладе большое внимание уделяется про-
блеме нехватки финансовых средств БАПОР, ослаб-
ляющей его потенциал, и необходимо оказать
Агентству надлежащую помощь, с тем чтобы обес-
печить сохранение необходимого уровня оказывае-
мых палестинским беженцам основных услуг и ре-
шить имеющиеся финансовые проблемы. Несмотря
на исключительно серьезное финансовое положение
БАПОР, деятельность Агентства находит широкую
поддержку, в том числе моральную, и его делегация
надеется, что Агентству будет оказана и финансовая
помощь. Выступающий благодарит доноров и вы-
ражает надежду на то, что с их помощью Агентство
сможет повысить эффективность и расширить сфе-
ру своей деятельности, в том числе с учетом роста
численности населения в регионе.

33. Г-н Такахаси (Япония), выразив благодар-
ность Генеральному комиссару БАПОР за его рабо-
ту и подготовленный доклад, говорит, что в резуль-
тате волны насилия в отношениях между израиль-
тянами и палестинцами, которая началась более
двух лет назад и продолжается по сей день, ситуа-
ция на Ближнем Востоке ухудшилась. Правительст-
во Японии надеется, что Израиль проявит максимум
сдержанности и предпримет шаги в целях ослабле-
ния напряженности, а палестинская администрация,
со своей стороны, незамедлительно примет реши-
тельные меры против экстремистов. Напряженность
в обстановке негативно сказывается и на работе
БАПОР, а следовательно и на социально-
экономическом положении палестинских беженцев.
Необходимо отменить, в соответствии с нормами
международного права и соглашениями между
БАПОР и правительством Израиля, ограничения на
свободу передвижения сотрудников БАПОР и
транспортируемых им грузов. Возводимая якобы
для предупреждения вторжения террористов «раз-
делительная стена» не только отрицательно сказы-
вается на жизни палестинцев, но и как бы предре-
шает окончательные итоги переговоров, поэтому
Япония призывает правительство Израиля пере-
смотреть программу в отношении возведения сте-
ны.

34. Япония как один из основных доноров прида-
ет важное значение деятельности БАПОР — един-
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ственной международной организации, оказываю-
щей гуманитарную помощь палестинцам, и взяла
обязательство о выделении на цели деятельности
БАПОР в 2003 году около 6 млн. долл. США. Япо-
ния подчеркивает, что внимательно отслеживает ха-
рактер управления БАПОР своим бюджетом и опе-
рациями и вновь просит секретариат БАПОР при-
нять дальнейшие меры для достижения надлежаще-
го уровня управления и оперативной деятельности.
Япония подтверждает важную роль деятельности
БАПОР в регионе и вновь заявляет о своей твердой
приверженности и поддержке деятельности БАПОР.
Япония полагает целесообразным рассмотреть ини-
циативу Соединенных Штатов в отношении упоря-
дочения резолюций, касающихся деятельности
БАПОР, и готова максимально активно участвовать
в этом процессе совместно с другими заинтересо-
ванными сторонами.

35. Г-н ад-Данхани (Объединенные Арабские
Эмираты) говорит, что представленный Генераль-
ным комиссаром БАПОР доклад вновь свидетельст-
вует об ухудшении условий жизни тысяч палестин-
ских беженцев, особенно в последние годы, в ре-
зультате все более и более враждебной и агрессив-
ной политики, проводимой израильскими властями
на Западном берегу и в секторе Газа, и, в частности,
после начала возведения разделительной стены, что
привело к беспрецедентному росту нищеты, негра-
мотности и безработицы среди палестинских бе-
женцев, которым Израиль отказывает в праве вер-
нуться на родную землю.

36. Жертвами нарушений и ограничений со сторо-
ны Израиля становятся не только палестинцы, но и
сотрудники и объекты БАПОР на Западном берегу и
в секторе Газа. Такая политика ограничивает воз-
можности Агентства в плане оказания чрезвычай-
ной гуманитарной помощи и осуществления про-
грамм в области образования, социального обеспе-
чения и здравоохранения.

37. Объединенные Арабские Эмираты вновь ре-
шительно осуждают все грубые нарушения Израи-
лем положений четвертой Женевской конвенции и
подтверждают, что справедливое и всеобъемлющее
урегулирование Палестинской проблемы должно
включать безоговорочную репатриацию палестин-
ских беженцев и обеспечение им компенсации за
причиненный финансовый и моральный ущерб.

38. Давая высокую оценку деятельности БАПОР,
оратор одновременно выражает обеспокоенность в
связи с финансовыми сложностями Агентства, ко-
торые негативно сказываются как на осуществле-
нии им программ и планов в области развития, так
и на уровне и качестве услуг, оказываемых пале-
стинским беженцам. Его страна будет и впредь ока-
зывать финансовую и моральную поддержку
БАПОР и призывает международные и экономиче-
ские институты, а также страны-доноры увеличить
объем взносов на деятельность БАПОР и активизи-
ровать усилия в целях удовлетворения неотложных
гуманитарных потребностей палестинских бежен-
цев на оккупированных палестинских территориях
и в принимающих странах. Делегация подчеркивает
ответственность международного сообщества за
урегулирование проблемы палестинских беженцев в
рамках всеобъемлющего, справедливого и долго-
срочного решения палестинской проблемы.

39. Г-н Карагёз (Турция) говорит, что Турция
присоединяется к заявлению, сделанному предста-
вителем Италии от имени Европейского союза, и
хотела бы, со своей стороны, добавить, что обста-
новка нестабильности и неопределенности в Ираке
может лишь усугубить и без того сложное и посто-
янно ухудшающееся положение на Ближнем Восто-
ке. Турция хотела бы видеть Ирак стабильным, де-
мократическим и мирным государством и хотела
бы, чтобы на Ближнем Востоке было два государст-
ва, Израиль и Палестина, живущие бок о бок в рам-
ках надежных признанных границ. Продолжающая-
ся волна насилия свидетельствует о том, что для
обеих сторон жизненно важно выполнить соответ-
ствующие обязательства и приступить к осуществ-
лению «дорожной карты». Турция признает закон-
ные права Израиля на обеспечение безопасности,
осуждает террористические акты против ни в чем
не повинных граждан, однако обстрелы и разруше-
ние домов беженцев не способствуют повышению
уровня безопасности израильтян, а возведение
«разделительной стены» на Западном берегу обост-
ряет обстановку и добавляет новые сложности к це-
лому комплексу проблем, требующих решения, в
том числе связанных с деятельностью БАПОР.

40. БАПОР является крупнейшим действующим
на Ближнем Востоке учреждением Организации
Объединенных Наций, занимающимся вопросами
оказания помощи и развития человеческого потен-
циала, и оно продолжает играть решающую роль в
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удовлетворении самых насущных гуманитарных
потребностей более 4 миллионов палестинских бе-
женцев, порой в очень опасных условиях, и от име-
ни правительства своей страны оратор выражает
соболезнования в связи с гибелью за отчетный пе-
риод шести сотрудников БАПОР. Деятельность
Агентства сохраняет исключительно важное значе-
ние для решения проблемы палестинских беженцев,
и Турция вновь заявляет о своей решительной под-
держке и приверженности гуманитарной деятельно-
сти БАПОР в регионе.

41. Данные ежегодного доклада БАПОР свиде-
тельствуют об ухудшении социально-
экономического положения палестинцев, и делега-
ция Турции убеждена в том, что бесперебойное ока-
зание БАПОР услуг в это сложное время имеет ис-
ключительное значение. При этом вводимые изра-
ильскими силами меры безопасности не должны
ограничивать или перекрывать доступ к гуманитар-
ной помощи, в связи с чем Турция вновь призывает
Израиль отменить введенные им ограничительные
меры в отношении палестинцев. Вызывает тревогу
нестабильное финансовое положение БАПОР: фи-
нансирование отстает от темпов увеличения числа
беженцев, общий объем взносов в 2002 году
уменьшился, международное сообщество не отреа-
гировало надлежащим образом на призывы
2003 года. Оратор вновь напоминает, что междуна-
родному сообществу необходимо решать гумани-
тарные проблемы на основе коллективной ответст-
венности и принятия практических мер, в связи с
чем заявляет о поддержке Турцией рекомендаций,
содержащихся в докладе Рабочей группы по вопро-
сам финансирования БАПОР.

42. Приветствуя выделение отдельными государ-
ствами-членами безвозмездных субсидий и стипен-
дий для палестинских беженцев, оратор заявляет о
готовности правительства его страны активизиро-
вать деятельность Согласительной комиссии Орга-
низации Объединенных Наций для Палестины. В
сегодняшних условиях становится очевидно, что
путь к справедливому и всеобъемлющему решению
ближневосточной проблемы лежит через примире-
ние и политическое урегулирование, и делегация
Турции полагает, что осуществление «дорожной
карты» способно радикальным образом изменить
судьбу региона и дать его народам надежду на раз-
витие и процветание. Его делегация полностью
поддерживает предложение делегации Палестины и

Соединенных Штатов об упорядочении работы Ко-
митета и сокращения числа резолюций по данному
пункту повестки дня и готова участвовать в этой
работе.

43. Г-н Масо (Южная Африка) говорит, что его
делегация дает высокую оценку деятельности
БАПОР, направленной на облегчение участи пале-
стинского народа посредством оказания ему столь
необходимой помощи и услуг в сфере образования,
здравоохранения и других областях. Делегация
приветствует усилия БАПОР, направленные на раз-
витие доходообразующих видов деятельности,
именно сейчас, когда состояние палестинской эко-
номики продолжает ухудшаться. Вместе с тем ора-
тор с обеспокоенностью отмечает весьма сложное
финансовое положение Агентства и заявляет о том,
что Южная Африка будет и впредь оказывать под-
держку его деятельности в рамках имеющихся у нее
ограниченных ресурсов.

44. Делегация Южной Африки глубоко обеспо-
коена политической ситуацией, складывающей на
Ближнем Востоке, поскольку она оказывает самое
непосредственное воздействие на гуманитарную
ситуацию, на положение в области прав человека и
на перспективы долгосрочного урегулирования это-
го конфликта.

45. Чрезмерное использование силы израильскими
властями, массовое разрушение палестинских до-
мов и инфраструктуры, установление блокады и
введение ограничений на передвижение населения
представляют собой коллективное наказание граж-
данского палестинского населения. Эти действия
запрещены четвертой Женевской конвенцией о за-
щите гражданского населения во время войны. Из-
раиль также продолжает строительство своих посе-
лений и планирует построить разделительную стену
на Западном берегу. Ее строительство не только яв-
ляется незаконным по нормам международного
права, но и служит поводом для оккупации еще
большей территории, что еще больше осложняет
переговоры по урегулированию.

46. Г-жа Алауи (Марокко) говорит, что сегодня
перед БАПОР встают новые задачи, вызванные
продолжающейся оккупацией израильскими силами
палестинской территории и эскалацией политики
насилия, ограничений и разрушений, проводимой
Израилем. Вопиющим нарушением международно-
го права является и возведение в самом центре па-
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лестинских территорий разделительной стены. Все
это еще более усугубляет условия оказания пале-
стинцам помощи со стороны БАПОР. Работе
БАПОР также мешают финансовые трудности, и
чтобы иметь возможность облегчить тяжелую
участь палестинцев, оно нуждается в финансовой
поддержке доноров, а его сотрудники — в предос-
тавлении им безопасных условий работы со сторо-
ны Израиля.

47. Оккупационные силы продолжают разрушать
объекты и помещения БАПОР, использовать его
учебные центры и школы в качестве следственных
изоляторов и предпринимать действия, направлен-
ные против сотрудников Агентства. Деятельность
БАПОР необходимо рассматривать в неразрывной
связи с мирными усилиями, предпринимаемыми
международным сообществом в этом регионе, по-
скольку от поддержки палестинских беженцев зави-
сит дальнейший поиск путей к достижению всеобъ-
емлющего и окончательного урегулирования ближ-
невосточной проблемы.

47. Г-н Рахматалла (Судан) обращает внимание
на ухудшение условий жизни и социально-
экономического положения палестинских беженцев
в результате блокирования Израилем палестинских
территорий, возведения на них разделительной сте-
ны и проведения им политики агрессии. В этой свя-
зи заслуживает признательности деятельность
БАПОР, направленная на облегчение страданий па-
лестинского народа. Особо следует отметить стой-
кость, проявляемую сотрудниками БАПОР перед
лицом угрозы налетов израильской авиации на па-
лестинские города и села. Решение проблемы бе-
женцев тесно связано с уважением их права на воз-
вращение на свою территорию, с прекращением
проведения Израилем агрессивной политики и с во-
зобновлением мирного процесса.

48. Г-н Фрюденлунн (Норвегия) с сожалением
отмечает подъем новой волны насилия и общее
ухудшение экономической, социальной и гумани-
тарной ситуации на палестинских территориях.
Особую озабоченность вызывает в последнее время
несоразмерное применение силы израильской арми-
ей в густонаселенных районах Газы. С учетом сло-
жившегося критического положения международ-
ному сообществу необходимо еще больше активи-
зировать свое участие в поисках реального полити-
ческого урегулирования этого конфликта.

49. В связи с серьезным ухудшением условий
жизни на палестинской территории в последние три
года вызывает тревогу тот факт, что призывы
БАПОР к оказанию чрезвычайной помощи пользу-
ются все меньшей поддержкой, в то время как по-
требность в ней неуклонно растет. Крайне важно —
и для положения палестинских беженцев, и для раз-
вития мирного процесса, — чтобы БАПОР обладало
средствами и ресурсами для выполнения своего
мандата. Именно поэтому Норвегия поддерживает
все инициативы, направленные на расширение ре-
сурсной базы БАПОР, и призывает доноров вносить
свои взносы.

50. Деятельность персонала БАПОР, и не в по-
следнюю очередь его местных сотрудников, состав-
ляющих значительное большинство, сопряжена с
большим риском. Норвегия неустанно подчеркива-
ет, что правительство Израиля обязано уважать ме-
ждународное гуманитарное право: персонал БАПОР
должен иметь полный доступ в районы, нуждаю-
щиеся в оказании чрезвычайной помощи, здания и
объекты БАПОР должны быть защищены от прове-
дения военных операций и БАПОР как междуна-
родное гуманитарное учреждение должно пользо-
ваться иммунитетом.

51. Норвегия неизменно откликается на призывы
БАПОР об оказании чрезвычайной помощи и в
2003 году выделило на эти цели в общей сложности
примерно 3 млн. долл. США. Часть этих средств
предназначена для восстановления и ремонта домов
в Рафахе. В 2004 году Норвегия собирается внести в
Общий фонд БАПОР приблизительно 14 млн. долл.
США.

52. Г-н Мекель (Израиль) говорит, что политика
Израиля заключается в том, чтобы способствовать
гуманитарной деятельности БАПОР при любых об-
стоятельствах. Возникновение проблемы палестин-
ских беженцев обусловлено развитием политиче-
ских событий в этом регионе, и ее всеобъемлющее
решение зависит лишь от итогов политического
процесса, осуществляемого непосредственно между
сторонами. Усилия, предпринимаемые БАПОР,
должны быть направлены на то, чтобы предоста-
вить беженцам и их потомкам возможность создать
для себя достойные условия жизни уже сейчас и за-
ложить основы для достижения успеха в будущем.

53. Израиль придает важное значение гуманитар-
ной деятельности БАПОР, и это заставляет его об-
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ратить внимание на усиление ее политизации, кото-
рая находит отражение как в публичных выступле-
ниях, так и в докладах руководства этой организа-
ции. Высказывания в подобном тоне не только про-
тиворечат ее мандату и нарушают принцип беспри-
страстности, но и подрывают ее способность осу-
ществлять свои гуманитарные функции. В частно-
сти, в своем недавнем интервью газете «Джордан
таймс» Верховный комиссар БАПОР публично вы-
сказался в поддержку одной из сторон в конфликте.
Еще более настораживает тот факт, что заявления,
сделанные им в том же интервью, могут быть ис-
толкованы как выражение сочувствия к тем, кто
прибегает к тактике террора, оказавшись в трудных
жизненных обстоятельствах.

54. Врагом истины является не ложь, а миф, и ни-
щета является не причиной терроризма, а лишь
предлогом для тех, кто хотел бы его оправдать. В
БАПОР палестинские беженцы как никто другой
пользуются особым расположением. Однако, как
показывают статистические данные, их положение
от этого не улучшается. Объяснить это можно лишь
причинами политического характера, которые про-
диктованы стремлением арабской стороны оставить
без изменений все компоненты конфликта даже в
ущерб своим собственным братьям.

55. В последние три года заметно возросло коли-
чество случаев, когда террористы используют объ-
екты и служащих БАПОР для проведения террори-
стических операций против Израиля. На Западном
берегу и в Газе сотрудникам и учреждениям БАПОР
предоставляется особый иммунитет, и поэтому тер-
рористические организации используют такие объ-
екты в качестве мест, где можно укрыться и полу-
чить убежище. Более того, укрывательству террори-
стов способствуют некоторые сотрудники Агентст-
ва, которые тем самым ставят под угрозу тех, кого
обслуживает БАПОР, и злоупотребляют своим по-
ложением в ущерб интересам местного населения.
К сожалению, меры, предпринимаемые Израилем
для смягчения гуманитарной ситуации, приводят
лишь к еще большей активизации террористами
своих усилий.

56. БАПОР должна не закрывать глаза на подоб-
ные явления, а информировать о них соответст-
вующие инстанции в Организации Объединенных
Наций и Палестинской администрации и делать их
достоянием мировой общественности. Израиль на-
деется также, что будут предприняты конкретные

меры для того, чтобы покончить с подобной прак-
тикой. В этой связи необходимо ужесточить процесс
отбора служащих БАПОР, с тем чтобы быть уверен-
ным в отсутствии у них каких-либо связей с терро-
ристическими группами и в том, что они не будут
злоупотреблять своим статусом и привилегиями.

57. Что касается доклада БАПОР, то Израиль как
государство, приверженное принципу уважения че-
ловеческого достоинства и содействующее БАПОР
в его гуманитарной деятельности, с особым внима-
нием подходит к его изучению в целях ознакомле-
ния с работой этой организации и извлечения уро-
ков в тех областях, где взаимодействие с БАПОР
может быть улучшено. Вызывает разочарование тот
факт, что при подготовке доклада БАПОР вновь не
были учтены подробные замечания Израиля по это-
му документу, и это объясняется не сроками его
представления, а является результатом последова-
тельной политики БАПОР. На протяжении многих
лет Израиль ежегодно вступает в диалог с БАПОР
для обсуждения проектов докладов, однако в окон-
чательном варианте доклада эти замечания так и не
находят какого-либо отражения. В этом году Изра-
иль представил свой письменный ответ в письме
Генеральному секретарю, текст которого предлага-
ется членам Комитета для ознакомления.

58. Нигде в докладе не идет речь о трудностях с
обеспечением безопасности, с которыми сталкива-
ется Израиль на Западном берегу и в Газе, и о его
долге обеспечивать, с учетом военной необходимо-
сти, защиту своих граждан от последовательной по-
литики террора. Начиная с сентября 2000 года от
взорванных самоубийцами бомб погибли свыше
800 израильтян. Эти обстоятельства вынуждают Из-
раиль осуществлять свое право на самооборону и
использовать для этого необходимые военные сред-
ства. Именно поэтому было бы уместным и более
правильным, если бы в докладе более четко были
отражены вопросы обеспечения в Израиле безопас-
ности и соблюдения его законных интересов, а так-
же меры по улучшению координации на местах с
учетом того, что гуманитарной деятельностью там
занимаются большое количество международных
организаций.

59. Израиль выражает удовлетворением в связи с
попыткой объединить многочисленные резолюции
по БАПОР в единый проект резолюции, что позво-
лит повысить эффективность работы Комитета и
лишить резолюции по гуманитарным вопросам той
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политической окраски, которая здесь неуместна.
Это, в свою очередь, открывает возможность для
принятия новой резолюции путем консенсуса.

60. Г-жа Прайс (Канада) говорит, что продолже-
ние организационных реформ в БАПОР является
необходимым условием дальнейшей поддержки со
стороны доноров. БАПОР, несмотря на сложные ус-
ловия работы, обладает возможностями и несет от-
ветственность за содействие утверждению в регио-
не культуры мира. Серьезную озабоченность вызы-
вают ограничения на движение гуманитарного пер-
сонала и грузов, мешающих оказанию нуждающим-
ся необходимых услуг, в том числе доставке продо-
вольствия, воды и медикаментов. Гибель шести со-
трудников Агентства служит трагическим напоми-
нанием об опасности, которой подвергается персо-
нал этой организации.

61. Канада неоднократно призывала Израиль со-
блюдать нормы международного права, в том числе
положения четвертой Женевской конвенции, и вы-
ражала свою озабоченность по поводу гуманитар-
ной ситуации на палестинских территориях. Вместе
с тем она осуждает совершаемые палестинцами-
смертниками террористические акты и призывает
Палестинскую администрацию принять конкретные
меры по предотвращению подобных актов и недо-
пущению подстрекательства к их совершению. Ка-
нада считает, что выполнение «дорожной карты»
сегодня как никогда актуально и что она приверже-
на достижению цели мирного сосуществования
двух государств – Израиля и демократической Па-
лестины.

62. Канада с 2000 года внесла 10 млн. канадских
долларов в общий бюджет БАПОР и выделила еще
более 5 млн. канадских долларов на чрезвычайные
программы на Западном берегу и в секторе Газа.
Необходимо делать все возможное для того, чтобы
общими усилиями конструктивно способствовать
продвижению сторон к миру. БАПОР в этом про-
цессе отводится одна из ключевых ролей.

63. Преподобный Чулликатт (Святейший Пре-
стол) говорит, что социальные и гуманитарные уч-
реждения католической церкви, такие, как Папская
миссия для Палестины, организация “Caritas
Internationalis” и Католические службы помощи
осуществляют свою деятельность в этом регионе
уже на протяжении длительного времени и в по-

следние три года сталкиваются со все большими
трудностями в выполнении своих задач.

64. В нынешней волне насилия гибнут и пале-
стинцы, и израильтяне, поэтому Святейший Пре-
стол убежден в том, что нынешний конфликт на
Ближнем Востоке можно окончательно урегулиро-
вать лишь при наличии двух независимых и суве-
ренных государств, живущих друг с другом в мире
и безопасности. Для достижения этой цели все во-
просы, касающиеся палестинских беженцев и изра-
ильских поселений, а также установления террито-
риальных границ и определения статуса святых
мест в Иерусалиме, должны обсуждаться в рамках
открытого диалога и откровенных переговоров.

65. Делегация Святейшего Престола также твердо
убеждена в том, что международное сообщество
должно помочь обеим сторонам в этом конфликте
осознать, что оккупация территорий Западного бе-
рега и Газы и террористические акты лишь способ-
ствуют продолжению актов насилия и возмездия как
со стороны палестинцев, так и со стороны израиль-
тян. Международному сообществу следует также
содействовать тому, чтобы обе стороны в конфликте
одобрили «дорожную карту» в качестве инструмен-
та переговоров и укрепления доверия.

66. Что касается католической церкви, то Папская
миссия для Палестины пытается облегчить страда-
ния населения оккупированных территорий, поль-
зуясь поддержкой ряда гуманитарных организаций
из разных стран мира. Эта деятельность направлена
на борьбу с безработицей на оккупированных тер-
риториях, уровень которой в настоящее время пре-
вышает 60 процентов, а также на оказание помощи
в сфере образования. В связи с этим следует отме-
тить, что с момента его создания в 1973 году Виф-
леемский университет закончили 7617 человек.
Благодаря финансовой помощи упомянутых выше
организаций на оккупированных территориях соз-
даны церковные больницы и клиники, в которых
беженцы могут получать медицинскую помощь.

67. Что касается вопросов религии, то любое уре-
гулирование должно включать вопрос о Священном
городе Иерусалиме. В связи с этим Святейший Пре-
стол вновь настоятельно призывает к тому, чтобы
долговременное решение вопроса об Иерусалиме
включало международно гарантированные положе-
ния, направленные на обеспечение свободы религии
и свободы совести его жителей, а также постоянно-
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го, свободного и беспрепятственного доступа к свя-
тым местам верующих всех вероисповеданий и на-
циональностей. Из-за нынешней обстановки непре-
кращающегося насилия паломники не могут посе-
щать святые места, а из-за ухудшения условий жиз-
ни и отсутствия доступа к храмам и местам отправ-
ления религиозных обрядов христианское населе-
ние эмигрирует в другие страны.

68. Международному сообществу следует про-
должать усилия, направленные на достижение дол-
госрочного урегулирования на основе переговоров.
Лишь тогда оправдаются надежды и чаяния народов
этого региона. Результаты этих усилий будут во
многом зависеть от готовности тех, кто отвечает за
судьбу этого региона, к достижению компромисса и
учету требований справедливости.

69. Г-н Канаан (Миссия Постоянного наблюдате-
ля Организации Исламская конференция при Орга-
низации Объединенных Наций) говорит, что в своем
докладе Генеральный комиссар БАПОР уделил осо-
бое внимание серьезному гуманитарному кризису
на оккупированной палестинской территории, кото-
рый является результатом широкомасштабных во-
енных действий израильских оккупационных сил
против палестинского народа, а также жестких и
постоянных ограничений, введенных в палестин-
ских городах и деревнях. Эти меры наносят серьез-
ный ущерб палестинской экономике, которая в зна-
чительной степени пострадала от разрушения ее
инфраструктуры. В докладе также подчеркивается,
что введенные Израилем ограничения на передви-
жение персонала, транспорта и грузов БАПОР серь-
езно подрывают усилия Агентства по оказанию гу-
манитарной помощи палестинским беженцам.

70. Израильские оккупационные силы продолжа-
ют свою незаконную практику разрушения пале-
стинских домов и жилья беженцев на оккупирован-
ной палестинской территории. Лишь только в сек-
торе Газа общее число палестинцев, оставшихся без
крыши над головой, превышает 14 000 человек. На
оккупированной палестинской территории даже
больницы уже не являются нейтральной территори-
ей. 24 сентября 2003 года израильские солдаты во-
рвались в одну из таких больниц, в которой работа-
ет персонал Организации Объединенных Наций, и
заставили всех сотрудников и больных лечь на пол.
Аналогичные действия имели место и в целом ряде
больниц палестинских городов.

71. Что касается стены, которую Израиль соору-
жает на Западном берегу, то, по оценкам БАПОР, ее
существование негативным образом отразится на
жизни 200 000 палестинцев, включая почти
15 000 семей беженцев. Все эти действия, совер-
шаемые израильскими оккупационными силами,
являются аморальными и незаконными, поскольку
они нарушают принципы международного гумани-
тарного права, четвертой Женевской конвенции
1949 года и соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций.

72. Учитывая постоянные финансовые трудности
БАПОР и острый гуманитарный кризис на оккупи-
рованной палестинской территории и исходя из на-
шей убежденности в том, что БАПОР играет жиз-
ненно важную и незаменимую роль, необходимо
решительно призвать международное сообщество
продолжать оказывать поддержку деятельности
Агентства, щедро пополняя его бюджет. В то же
время мы настоятельно призываем международное
сообщество оказать давление на правительство Из-
раиля, с тем чтобы оно сняло ограничения на пере-
движение персонала Агентства, что позволит ему
оказывать чрезвычайную гуманитарную помощь
палестинскому населению и осуществлять свои
обычные программы.

73. На многих встречах на высшем уровне и кон-
ференциях министров стран — членов Организации
Исламская конференция подчеркивалась постоянная
ответственность БАПОР за судьбу палестинских
беженцев, как это предусмотрено в соответствую-
щих резолюциях Организации Объединенных На-
ций, причем до тех пор, пока не прекратится изра-
ильская оккупация палестинской и арабской терри-
торий и пока не будет решена проблема беженцев в
соответствии с резолюциями Организации Объеди-
ненных Наций, в частности в соответствии с резо-
люцией 194, принятой в 1948 году, и Всеобщей дек-
ларацией прав человека. Очевидным выходом из
сложившейся катастрофической ситуации является
реальное возобновление мирного процесса, в под-
держку которого выступает Организация Исламская
конференция. Международному сообществу необ-
ходимо заставить Израиль вернуться за стол пере-
говоров, с тем чтобы можно было вновь открыть
дорогу к миру и облегчить страдания палестинского
народа.

74. Г-н Хансен (Генеральный комиссар Ближне-
восточного агентства для  помощи палестинским
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беженцам и организации работ) в связи с выступле-
нием представителя Израиля предлагает сравнить
текст данного им интервью газете «Джордан
таймз», как он приводится в заявлении израильско-
го представителя и на сайте Агентства, и сделать
самим соответствующие выводы. Смысл интервью
не сводится к тому, что плохие условия жизни по-
рождают терроризм, и тем более не может быть ис-
толкован как его оправдание. Скорее все в совокуп-
ности — разрушения, унижения и безысходность —
не позволяют беженцам забыть о реальности их бы-
тия. В любом конфликте всегда есть две стороны,
какими бы ассиметричными они ни были с точки
зрения власти и легитимности.

75. В заявлении содержатся неверные бюджетные
данные, а также обвинения в причастности персо-
нала БАПОР к террористическим операциям. Тако-
го рода обвинения были предъявлены шести со-
трудникам. Израильские власти отказали в свида-
нии с ними и не смогли найти время для встречи с
представителями Агентства, чтобы обсудить содер-
жание доклада или оспорить его положения.

76. Г-н Ассаф (Ливан) предлагает отложить до
среды обсуждение вопроса о затрагивающих права
человека действиях Израиля в отношении пале-
стинского народа, чтобы делегации могли подгото-
виться к обсуждению этого пункта повестки дня.

77. Г-жа Абдельхади-Нассер (Наблюдатель от
Палестины) говорит, что она действительно проси-
ла слова в порядке осуществления права на ответ, и
заявляет о поддержке предложения о переносе на
среду обсуждения доклада Специального комитета
по расследованию затрагивающих права человека
действий Израиля в отношении палестинского на-
рода и других арабов на оккупированных террито-
риях.

78. Г-н Мекель (Израиль), комментируя замеча-
ния Генерального комиссара, говорит, что достойно
сожаления, что руководитель гуманитарной органи-
зации вынужден давать объяснения. В этом не было
бы необходимости, если бы он воздержался от по-
литических заявлений в газетных статьях и интер-
вью. Мандат БАПОР не обязывает его делать анти-
израильские заявления.

79. В отношении причастности некоторых сотруд-
ников БАПОР к терроризму оратор отмечает, что,
если даже один террорист осуществит свои планы,
это может повлечь гибель десятков людей. Касаясь

вопроса о докладе БАПОР, он отмечает, что, по-
скольку доклад был им представлен в сентябре, они
пока не успели его прокомментировать, но позднее
представят отдельное письмо со своими коммента-
риями.

80. В заключение оратор рекомендует БАПОР, ра-
ди общего блага, заниматься гуманитарной дея-
тельностью, а не журналистикой.

81. Председатель спрашивает, есть ли возражения
против предложения о переносе рассмотрения во-
проса о затрагивающих права человека действиях
Израиля.

82. Г-н Мекель (Израиль) просит пояснить суть
просьбы представителя Ливана и особенно то, чем
она мотивируется.

83. Председатель в ответ на вопрос поясняет, что
представитель Ливана предложил отложить рас-
смотрение указанного пункта повестки дня до сре-
ды, очевидно чтобы иметь возможность закончить
обсуждение рассматриваемого на текущем заседа-
нии вопроса.

84. Г-н Мекель (Израиль) заявляет, что ему
по-прежнему не понятны причины такого предло-
жения, и просит дать разъяснение.

85. Председатель говорит, что, насколько он по-
нимает, предложение было сделано для того, чтобы
дать делегациям больше времени подготовиться к
обсуждению данного вопроса.

86. Предложение принимается.

87. Г-жа Абдельхади-Нассер (Наблюдатель от
Палестины), комментируя замечания представителя
Израиля, говорит, что она категорически отвергает
его заявления и особенно его личные выпады в ад-
рес главы БАПОР. Это Агентство должно пользо-
ваться таким же уважением, как и другие организа-
ции ООН, а не подвергаться нападкам и клевете со
стороны Израиля только потому, что оно добросо-
вестно выполняет свои обязанности.

88. Публичные высказывания Генерального ко-
миссара БАПОР, который самоотверженно и с дос-
тоинством выполняет возложенную на него миссию,
лишь отражают реальную ситуацию в отношении
палестинских беженцев.

89. Обвинения сотрудников БАПОР не имеют под
собой никаких оснований. В то же время использо-
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вание оккупирующей державой инфраструктуры и
оборудования Агентства в собственных целях и
убийства его сотрудников представляют собой на-
рушения Конвенции Организации Объединенных
Наций о привилегиях и иммунитетах, Устава Орга-
низации Объединенных Наций и четвертой Женев-
ской конвенции.

90. Агентство обслуживает в общей сложности
59 лагерей беженцев в регионе. Случаи же участия
в операциях боевиков зарегистрированы только в
нескольких из них. Именно оккупация и действия
Израиля являются питательной средой для акций
смертников, которые неоднократно осуждались па-
лестинской стороной, и их следствием, а не причи-
ной. Кроме того, задача БАПОР состоит в оказании
гуманитарной помощи, а не в выполнении полицей-
ских функций в лагерях.

91. Работа над резолюциями в этой связи должна
быть сосредоточена не только на гуманитарной дея-
тельности Агентства, но также и на сохранении по-
литических и правовых элементов, определяющих
бытие беженцев и работу Агентства.

92. Г-н Фаллух (Сирийская Арабская Республика)
говорит, что его не удивило насквозь лживое заяв-
ление представителя Израиля. Цель этого заявле-
ния — ввести в заблуждение мировое общественное
мнение. Правительство этой страны действует по
принципу: лгать до тех пор, пока другие не сочтут
ложь за истину.

93. Делегация Сирийской Арабской Республики
отвергает любые попытки поставить под сомнение
беспристрастность руководителя БАПОР и заявляет,
как и многие другие делегации, о полной поддержке
Генерального комиссара и его сотрудников.

94. Г-н Ассаф (Ливан) благодарит представителя
Израиля за признание, что он враг Организации
Объединенных Наций, и заявляет о полной под-
держке Генерального комиссара БАПОР. Нападки
на руководителя Агентства и палестинский народ не
вызывают удивления, особенно в свете заявления
министра иностранных дел Израиля в ходе общепо-
литической дискуссии в Генеральной Ассамблее,
что резолюции по вопросу о Палестине не пред-
ставляют никакого интереса.

Заседание закрывается в 13 ч. 30 м.


